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Bezpečnostní pokyny 

Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte 
následující bezpečnostní pokyny. Tento návod 
si uschovejte pro pozdější použití nebo pro 
další uživatele. 
- Přístroj smí používat děti od 3 let pouze pod 

dohledem. 
- Tento přístroj mohou používat děti od 8 let a 

také osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými či duševními schopnostmi nebo 
osoby bez zkušeností a znalostí, pokud jsou 
pod dohledem nebo byly poučeny o 
bezpečném používání a chápou možná 
rizika. Děti si se spotřebičem nesmí hrát. 
Čištění a údržbu, kterou má provádět 
uživatel, nesmí provádět děti bez dozoru. 

- 
Zařízení musí být napájeno velmi nízkým napětím 
uvedeným na štítku výrobku. 

- Pravidelně kontrolujte napájecí kabel, zda nevykazuje 
viditelné poškození. Pokud je napájecí kabel poškozený, 
je nutné jej
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vyměnit za speciální kabel nebo sadu dodanou 
oficiálním technickým servisem Cecotec nebo 
jeho poprodejním servisem, aby se předešlo 
jakémukoli riziku. 

- UPOZORNĚNÍ: udržujte zařízení v suchu. 

- Toto zařízení obsahuje baterie, které nelze 
vyměnit. 

- Tento spotřebič je určen pouze pro domácí 
použití a je vyloučen z použití v barech, 
restauracích, farmách, hotelech, motelech a 
kancelářích. 

- Ujistěte se, že napětí v síti odpovídá napětí 
uvedenému na typovém štítku produktu a že 
zástrčka je uzemněná. 

- Neponořujte kabel, zástrčku ani žádnou část 
výrobku do vody či jiné kapaliny a 
nevystavujte elektrické spoje působení vody. 
Před dotykem zásuvky nebo přístroje se 
ujistěte, že máte ruce zcela suché. 

- Pokud jsou některá část přístroje nebo kabel 
poškozené, přístroj nepoužívejte. V takovém 
případě kontaktujte Asistenční technický 
servis Cecotec. CONGA ROCKSTAR WET&DRY COMPACT 
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- Udržujte obalový materiál z dosahu dětí. 
Nebezpečí udušení. 

- Často kontrolujte, jestli přístroj není 
poškozen nebo jestli přístroj nejeví známky 
opotřebení. Pokud je poškození viditelné, 
nebo pokud byl přístroj používán nesprávně, 
spojte se s oficiálním Asistenčním 
technickým servisem Cecotec. Nepokoušejte 
se opravit přístroj vlastními silami. 

- Přístroj okamžitě vypněte a odpojte v 
případě defektu a nebo špatného fungování. 
Pro odpojení zatáhněte za zástrčku, ne za 
kabel. - Nepoužívejte příslušenství a nebo části, 

které nebyly poskytnuty firmou Cecotec. 

- Nenechávejte přístroj během fungování bez dozoru. 

- Udržujte přístroj deleko od zdrojů tepla. 
- Nepoužívejte prodlužovací přívody. 
- Nepoužívejte jej venku nebo v blízkosti 

hořlavých látek, například aerosolů. 
- Nepokládejte přístroj přímo na povrchy 

citlivé na teplo pokud je přístroj připojen do 
elektrické sítě a nebo je používán. 

- Nepokoušejte se otevřít, rozmontovat nebo 
opravit přístroj vlastními silami. Žádná část 
uvnitř přístroje se nedá opravit. 



- Tento produkt je vhodný výlučně pro 
zastřižení lidských vlasů. Nepoužívejte ho 
na umělé vousy/vlasy ani na zvířata. 

-  není zodpovědný za žádné škody nebo 
nehody způsobené nevhodným používáním. 

- Nepoužívejte přístroj blízko vody ani na 
místech, kde hrozí nebezpečí, že by se mohl 
namočit. 

- Nepoužívejte přístroj, pokud je pokožka 
poškozená nebo zraněná, nebo pokud 
vykazuje známky zjizvení nebo jiné nemoci. 

- Vypněte přístroj, odpojte ho z elektrické sítě, 
než budete připojovat nebo odpojovat 
některé části nebo příslušenství. 

Pokyny pro použití baterie 
- Toto zařízení obsahuje baterii, kterou nelze 

vyměnit. 
- Zařízení obsahuje lithium-iontovou baterii, 

kterou nespalujte ani nevystavujte vysokým 
teplotám, protože by mohla explodovat. 

- Stejně baterie přístroje, jako malé baterie, 
mohou téct, pokud je vystavíte extrémním 
podmínkám. Pokud z baterie vytéká 
tekutina, nedotýkejte se jí. Pokud se tato 
tekutina 
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dostane do kontaktu s kůží, okamžitě ji 
omyjte velkým množstvím vody s mýdlem. 
Pokud se tato tekutina dostane do kontaktu 
s očima, okamžitě je vymyjte čistou vodou 
po dobu nejméně 10ti minut a okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc. Pro manipulaci 
s baterií používejte rukavice a okamžitě ji 
vyhoďte podle místních předpisů. 

- Zabraňte kontaktu baterie a malých 
kovových předmětů, jako jsou klipy, mince, 
klíče, hřebíky a matice. 

- Novou baterii zcela nabijte, nebo před prvním 
použitím po dlouhé době neaktivity. 

- Vždy se ujistěte, že je baterie nabitá na 100%, 
pokud jste přístroj dlouho nepoužívali. 

- Baterie a akumulátory, které lze spolknout, 
uchovávejte mimo dosah dětí. 

- Požití baterií může způsobit popáleniny, 
perforaci měkkých tkání a smrt. Do dvou 
hodin po požití může dojít k těžkým 
popáleninám. 

- Při požití baterií okamžitě vyhledejte nejbližší 
lékařskou pomoc. 
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LCD obrazovka 4. 

1. Hřeben 3-15 mm 
2. Kolečko volby 
3. Tlačítko zapnutí/vypnutí 

5. Tlačítko zámku kola 
6. Kabel USB 
7. Hřeben 18-30 mm 
8. Hřeben 1-12 mm 
9. Kartáč na čištění 
10. Nádoba s olejem 
11. Neceser 

1. ČÁSTI A SLOŽENÍ 

Obr. 1 

Poznámka 
Grafika v této příručce je schematickým znázorněním a nemusí přesně 
odpovídat výrobku. 

2. PŘED POUŽITÍM 

- Tento spotřebič je zabalen v obalu, který jej chrání během 
přepravy. Tento spotřebič je zabalen v obalu, který jej chrání 
během přepravy. Originální krabici a další obalové položky můžete 
uschovat na CONGA ROCKSTAR WET&DRY COMPACT 
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bezpečném místě, abyste zabránili poškození zařízení v případě 
potřeby přepravy v budoucnu. Pokud chcete obaly vyhodit, ujistěte 
se, že se jich zbavíte správným způsobem. 

- Ujistěte se, že všechny díly a součásti jsou zahrnuty a v dobrém 
stavu. Pokud některá chybí nebo není v dobrém stavu, okamžitě 
kontaktujte oficiální servisní službu Cecotec. 

- Ujistěte se, že batrie je zcela nabitá, než přístroj začnete poprvé 
používat. 

- Ujistěte se, že hlavice je čistá a dobře lubrikovaná. 

3. FUNGOVÁNÍ 

Nabíjení zařízení 
- Ujistěte se, že je přístroj vypnutý. 
- Zcela přístroj nabijte před prvním použitím nebo po dlouhé době 

neaktivity. 
- Nabití baterie trvá asi 1,5 hodiny a je možné, že bude trvat i 2 hodiny. 

Jakmile je přístroj zcela nabitý, LED obrazovka se rozsvítí a ukáže 
číslo 100. 

*Výdrž baterie může být snížena v závislosti na použití a typu 
stříhaných vlasů. 

Použití s kabelem i bez něj 
- Připojte nabíjecí kabel k produktu, když je vypnutý, a poté ke 

kompatibilnímu napájecímu adaptéru. 
- Je možné jej také použít bezdrátově (bez připojení kabelu). 

Montáž/demontáž hřebenů. Obr. 2 
- Přístroj má 3 hřebeny: 
1. Nastavitelný hřeben na vousy 1-12 mm 
2. Nastavitelný hřeben na vlasy 3-15 mm 
3. Nastavitelný hřeben na vlasy 18-30 mm 

- Nastavení délky po milimetrech a odpovídá délce vlasů po 
ostříhání. CONGA ROCKSTAR WET&DRY COMPACT 
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- Zařízení musí být odpojeno ze zásuvky, aby bylo možné vyjmout 
nebo nasadit některý z hřebenů. 

- Elija un peine en función de la longitud de corte deseada y la zona 
donde se vaya a usar. 101 

- Pro zajištění lepší stability stiskněte zajišťovací tlačítko, které se 
nachází na zadní straně zastřihovače, do polohy „zamčeno“. 

- Připevněte hřeben k bočním štěrbinám a potom zajistěte nástavec 
stisknutím zadního jazýčku na zadní straně zastřihovače. Po 
upevnění uslyšíte „cvaknutí“. 

- Ujistěte se, že je hřeben zajištěný, než budete přístroj používat. 
- Chcete-li hřeben sejmout, stiskněte horní část zadního poutka a 

vytáhněte jej nahoru. 

Jak zastřihávač používat 
- Ujistěte se, že je přístroj zcela nabitý, než budete přístroj používat. 
- Přístroj používejte pouze na suché a čisté vlasy. Přístroj nepoužívejte 

na mokré nebo vlhké vlasy. 
- Hlava osoby, které budete stříhat vlasy by měla být v úrovni prsou 

osoby, která je bude stříhat. Takto budou všechny části 
hlavyviditelné a přístupné. 

- Vždy, když to bude možné, pohybujte přístrojem ve směru růstu 
vlasů. Obr. 3 

- Nainstalujte příslušenství (viz část „Montáž/demontáž hřebenů“). 
- Stiskněte tlačítko zapnutí pro zapnutí přístroje. LED obrazovka se 

rozsvítí. 
- Ujistěte se, že plochá část hřebene je vždy v kontaktu s pokožkou 

hlavy pro rovnoměrnější výsledek. Rys. 4, 5 y 6 
- Chcete-li upravit délku střihu, odemkněte zastřihovací hlavu 

stisknutím pojistného tlačítka na zadní straně zařízení, dokud 
nebude v „odemčené“ poloze. Potom nastavte délku pomocí kolečka 
přizpůsobení. 

Jak používat zařízení bez hřebenů 
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Tímto způsobem můžete dít konturu vašim vousům a odstranit 
jednotlivé vousy. 

Upozornění 
Žiletka je ostrá, dávejte pozor, ať se neříznete. Manipulujte s ní opatrně. 

Jak používat zařízení jako zastřihovač vousů Obr. 7 
- Hřebeny lze také použít k zastřihování vousů. 
- Můžete dát tvar kríru a kotletám, dít konturu a odstranit jednotlivé 

vousy. Potom nastavte délku pomocí kolečka přizpůsobení. Zajistěte 
nastavovací kolečko stisknutím pojistného tlačítka na zadní straně 
zastřihovače a ponechejte jej v „zamčené“ poloze. 

- Stiskněte tlačítko zapnutí pro zapnutí přístroje. LED obrazovka se 
rozsvítí. Vždy, když to bude možné, pohybujte přístrojem ve směru 
růstu vlasů. 

Zapněte zámek tlačítka napájení 
- Použijte ho, abyste mohli zastřihávač nechat bezpečně kdekoli. 
- Držte stisknuté tlačítko zapnutí/vypnutí po dobu 3 vteřin pro 

aktivování blokace při cestování. 
- Opětovným stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí na 3 sekundy jej 

vypnete. Podsvícený indikátor se vypne. 

4. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

- Před čištěním odpojte zařízení z elektrické zásuvky. 
- Použijte jemný vlhký hadřík pro čištění venkovní části přístroje. 
- Nikdy ho neponořujte do vody ani do jiných tekutin. 
- Nepoužívejte houby, prášky nebo abrazivní čistící prostředky na 

čištění tohoto přístroje. 

Čištění. Obr. 8 
- Vypněte přístroj pomocí tlačítka zapnutí/vypnutí. 

CONGA ROCKSTAR WET&DRY COMPACT 
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- čistěte žiletky pomocí čistícího kartáče, abyste odstranili jakékoli 
vlasy z čiletek. Každých 6 měsíců doporručujeme žiletky důkladně 
vyčistit. 

- Naolejujte nože pravidelně a vždy, když se na obrazovce objeví ikona 
oleje. 

Odmontování žiletek. Obr. 9 
1. Odstraňte hřeben. 103 
2. Nastavte kolečko přizpůsobení do nejnižší pozice 3 mm. 
3. Zatlačte na žiletky směrem nahoru, tak je to ukázáno na 

následujícím obrázku. 
4. Po vyčištění vraťte čepele zpět na místo. Upevněte hřeben do 

bočních drážek, uslyšíte cvaknutí, až zapadne. 

5. TECHNICKÉ SPECIFIKACE 

Reference produktu: 03374/ 03375/ 03376/ 03377/ 03378 
Produkt: Bamba PrecisionCare Titan/ Bamba PrecisionCare Titan M/ 
Bamba PrecisionCare Titan X/ Bamba PrecisionCare Titan S/ Bamba 
PrecisionCare Titan T 
Zastřihavač vlasů: Vstup: 5 V , 800 mA 
Baterie (není vyměnitelná): 3 7 V, 600 mAh lithium-iontová 
Technické specifikace se mohou změnit bez předchozího upozornění 
za účelem zlepšení kvality produktu. 
Vyrobeno v Číně | Navrženo ve Španělsku 

6. RECYKLACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZAŘÍ-ZENÍ 

Tento symbol označuje, že v souladu s platnými předpisy 
musí být výrobek a/nebo baterie zlikvidovány odděleně od 
domovního odpadu. Po skončení životnosti tohoto výrobku 
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musíte baterie/akumulátory vyjmout a odnést na sběrné místo určené 
místními úřady. 
Podrobné informace o tom, jak správně likvidovat elektrická a 
elektronická zařízení a/nebo baterie, by měli spotřebitelé získat od 
místních úřadů. 
Dodržování výše uvedených pokynů přispěje k ochraně životního 
prostředí. 

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Společnost Cecotec odpovídá konečnému uživateli nebo spotřebiteli 
za jakýkoli nesoulad, který existuje v době dodání výrobku za 
podmínek a ve lhůtách stanovených platnými předpisy. 
Doporučuje se, aby opravy prováděl kvalifikovaný personál. 
Pokud zjistíte problém s výrobkem nebo máte jakékoli dotazy, obraťte 
se na oficiální technickou podporu společnosti Cecotec na čísle +34 96 
321 07 28. 

8. COPYRIGHT 

Práva duševního vlastnictví k textům v této příručce patří společnosti 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Všechna práva jsou vyhrazena. Obsah 
této publikace nesmí být vcelku ani po částech reprodukován, ukládán 
do vyhledávacího systému, přenášen nebo šířen jakýmkoli způsobem 
(elektronicky, mechanicky, fotokopírováním, nahráváním nebo 
podobně) bez předchozího souhlasu společnosti CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. 
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